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Abstract

Presenting a positive national image is one of the focuses of governmental publicity. In view of that,
this paper employs appraisal theory as the guiding framework with a focus on the attitude system
to study Chinese and English versions of Biodiversity Conservation in China by applying a combination
of qualitative and quantitative means with UAM Corpus Tool 3.0 and SPSS 24, compares and analyses
the distribution of attitude resources in the two versions, and examines the rendered quality of the
national image which is constructed in the original through the attitude resources and discusses
translation strategies. The study finds that compared to the original, while there are fluctuations in
the amount of attitude resources, there is no significant change in their percentage distributions in
the translation, and no statistical difference is displayed, so the translation accurately reproduces
the positive national image. As for the translation strategies, the interpersonal meaning of attitudinal
resources is rendered mainly through lexical means. For the lexical metaphors in the Biodiversity
Conservation in China, explanatory translation is employed to convert the implicit attitudinal mean-
ings into explicit ones, reducing the cultural barriers to reading and enabling a more effectual com-
munication of the national image. Besides, grammatical devices are also adopted to achieve an
equivalent expression of some evaluative meaning. The English tense can accurately render the at-
titudinal orientation expressed in some Chinese phrases.
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1. 53|

AW AR T ER AR ZS A AR AL ) B B IR R 2 B XA . 2021 4R, o B BUR KA
TEG CHEREYZEMERY) BRAECRR “BREA ). 1ZE BRI T b B BUR S K [
SEIANZSEE, ST PR 2 R R T3 T IBOR L HEREAMUSOE, R T AR E X & . EAt,
i SEEME1AY, ST B A DO [ R0 AN R A AR AR T, i Hx T BU 2838 [ 5
MRMERER, B, ERCHSEIUE R NSRRI R N HILEA HEE S EIPMIERT, &
FEVPAG 4RI AL, RERSHE R IPIN F IS ALY, AR SR A B TR E MR, B, &
WU TSRS, R A BB ISR P E LRI A FADMIE F AN BRI SCH
XA BASREAT TIRAMRE, 3N EAL SO P B I R AR A IR 1 il

2. MHERHRIE
2.1. BREREERR

R “EZIBER” X B R A CPFFEA I, HMRIZEEG € L. Boulding [2]HA ML
BAE . O EAE D =AW T EFERINE S, RS E R B EIAR G SAE A
KRG . P2 EEHE WARRER N T AWM. R/NEB1IAN, SO RN FE bRtk iR
WA, BUREAMRIERT R R . 2FAINEGE . BRI R 78 WA AL R S5 2> BOxT

DOI: 10.12677/ml.2025.131040 278 BARE & 2


https://doi.org/10.12677/ml.2025.131040
http://creativecommons.org/licenses/by/4.0/

20

[ S REAT TIRAN R R, e 5 2408, I REFIE R MERAE B SR a8 110
TR, RTHEBEE “AhF e EIAME AR EASNIE A& AT R L, Mo T EE
R BEAE” (RVE AR BRI FARRT B (4], “fhEd” P RER
T TR A 2R BN B o Liss [S1BL, hEFESE H B AP RIE SRR Z B0, sk, 7
7 GG TR o (R 3 D — A0 At L 57 A AN 24 R i (R B P L 5, Tk A X U it 22 32 5
[6]. 4H1R TR S EZE LM EEMINFIE F AN Z S AT IRE M. DB RS
THREVE 5 A BHAT T 0ETC . YLRRGR[7 1R TS DhRE . ABRIREMITE RS Th B 75 Bh A s 7 B >
SGEP R E R G R, S8 T B 50E R R TR A PR RENS $a s R 52 A% [ ZOUL PR 4 S
(S BHR—— VP BRI o BRI, ASSORE R AR 2R 4809 s VT HEZE R 0 A 1 B2 A5 h IR R TE R

2.2. ERERBIAMR

TR FHBLETRE H AR R 5155 IS S TN E S, 2SS EZE 2
—[8]. [EW, FRIUARAR I E Y RA BT BB BZIR N R, 72 brth 2 R 5 258 [9]. HER
TS EZE SRR TR G, TR, FE TR TR A D IEE T4 R B PR 5T
[10][11]e Bk, ETF[121IAN, BRESG ERIEEAREENME TS, HEEERNEIEZIERE
5 AN DB RS2 BT o 1338 50 S AR it v [ 0% R R S d iy S, T T DA ELRER
i ABUA SCRRHE A R E FIER[10]. HAL, SHTEBUA SCOARRIBET, N E R S AR
PR FFELEA b R S AT B IR B AR B E ZOE R [9]. 1 5 A 5% T B 508 R AR 7T 2
FEl e R IR AN NS, BRI AR — MR, TS HARAE S AESEAR 45 G 1) R G PEAR AR FE AR (8]
[11]e MbAh, REHOCTRITEE EZE R A T2 T, BT RAEIR KRR FE 52 BB L3 B A0
AT R0, %A 19 208 B M S B 1 SCRe, I RLA NS R[] BRI, A 78k DR PP A 21
WS RGN EZE R I T, HE5E e ERE &5 .

3. TRRIERR

PR B BRS A A2 ARG 5 RS FEM TR, DARRAS R . Martin & TESAES RAKE
PVEM AR, & RARE S P ANRIHRERA s Rt m . B —EH TRASE., HHE AU
JIR 73 LA B AR 5 2 Ak 8] 3237 DLBUR FE 8 B — SO A5 5 BEIR[13] [14]. EVPMHESEH, REETIR. A N SR
R 2 GEIR SR VAN BRI = N EARYE S . SRR RAMAZ L, FTHFHUE IR a3, KiE
52 5% KSR A115]. & SRR R 2 T VP A IETH B . AN SAERRIEMC, Mgz
55 25 BE S BE AR 5[ 16] 45T VAN R GEAERTE F0 A5 BE AN B 5 SO T 0 R, et 2 B T & M iEis
PB4 T o VA A 2805 1T B A 7 R ) AN ) 7 T CAn B P AN S B SRR 7 T R A 280 s X i Jkod it
L6 7 ) o B3 (T RO AR I 17] . A5 VIR RENE 75 Bh i i & 8 SO B R F I S BB R, S2m A RS
FE, FFIsRBUAE P A BRICR[18]. JRTM, X LR AR T BUATEE F MAE R 518 5 W B2
R BIERENERI S — MRS By ZEAN9EZE, EREEshF, E5HARRE
SAFARE B SR, KPP BSOS 5 B B BARE S MRS — M TEE N R, BV EE )
F o BRE AR R AR R[15]. A TG E SO A BRIhEE B (1, B3 N R 20 e 8 SO KR, I
AR 1% B BT AR B Re 8 i DA AP AN B S H AR 5 1RV [13] [19] MeAh, it 43 Hr B 435 T PPA
FAL IR FC, Tajvidi A1 Arjani [20]1f3 4518, ERIRLRES, B =P Rah R EFE.
AR AR A RE R AR, DAETEEAE XSS RN I . 48 BT, VRO BRI TE R R AR S ik
P EHAEENEIRIESE . TSR], K255 VRO E AE B ¢ BB FUES S A EEIR 1) B AT
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. STk, BTEEREEPNES D GG EIZHAL, AT RGO TR, SEOEE TR
It BJETIEATHE— P N =28 1ER AW 1B REAMAXNAT N SCAS/AERE LRI B o0
BN ARSI BT IR Y H BVEAE T R 6 S BRI B & S, R — I GO0 i1
B LR I, R 0 T A A T I PR (1510 W A e VS ATE AR X AR
A A% AT JEAT I IR T B PP o AR VPRI 2 LSO AW KPS B2 A PP R M
TR A TFRMNER. HELARRE ML GIEER. ERRGR T RAWE, WA, Ok
FECL K BRI G BV . S50 AR NG BTN, R B MM EHY . £ h=
NTHR R EANME

4. R
4.1. IR

AT FERE A e AT 1]

() PICREHESCR CHEAEZFEPEGRYT) R A IS R BRI Ao i AT (1 ?
(=) BEREDAB I EIERER?

(=) EZIE AR A T 4 282

4.2. AIRGZE

AW FE LA EBUR s ERAE) (P EAEZ R CRY) B R KB T SR A R AN
FRHE S € BARES B TR SO . 725 |ITVETTIH, ASHE S48 FERLE B UAM Corpus Tool
3.0, ARIEAL BTN 20 B3 R B b SESCRRCABATARE, ARERBONBIE RIS, it RSO
HE AR AN B, I 22 RN AR DA ORBIE 78 80305 (0 2 UL A At 1 o G I BRSPS A T 3 R
VoA B, ASHEFEVEAL T3S B B E SR R R . TGRSR, e s 24
Sy FTAARRE 1 I8 A P B S I SR B Ty 2 e S B

LR 2 H UAM Corpus Tool 3.0 X P APAT SCA FIARER IR BT G 1H 515 21 104 B2 SR o A Jo 3
PRSI 25 1 R T SR E A BE R IR AT, T4 2 WRIR T3S B B A5 734

Table 1. The distribution of attitude resources in the Chinese version

1. PXRASTSERRNBESHERL

ST T F e L it Bk bERS
ORI 52 369 314 735 706 29
e 7.08% 50.20% 42.72% 100% 96.05% 3.95%
Table 2. The distribution of attitude resources in the English version
2. WXMASTTSEZRNEBESHIER
LT T Fl b o SNas Btk K
BB/ 59 372 310 741 711 30
Hortt 7.96% 50.20% 41.84% 100% 95.95% 4.05%

BT RGS LY FER ASTAT IR AT e vt o M e KB, TR ST 5 SR SCRBAE A8 FH (0 DA B0
Bk EEFAKR, WA SR =88R S BU LR RPN IR, Pl RGP S AT
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bt e, I FIZ) 50%, TSR RGP o B AR, A0 T% /745 o 1 B AEAT B S i o 2 5 2 i WA

M B AR E T MBUR B SO, TE)5™

A B TR T A AR R PR, RN EE AR

Buho [, MR IR, IEM 0 & g T vr . KREIEmIEN R, hEAELEYZ
FEVE RS T TR T — RPUBIR IS, U 1 RS R I B A ] R AR A5 OR3P R AR R A 25

M5

N T BAIESESCRRGR S AR P I 1 RO IE I 3 V%ﬁﬁ@%%%l%ﬁ% AHIFALH] SPSS 24
(K15 75 G B8 AL 5 Y I R A 78 2 B2 R A A B 22

Table 3. The statistical data of attitude resources

® 3. SERRNZIHEEE

Pearson Chi-square Fisher’s Exact Test
Value A55a A57
Asymptotic P-value 197
Exact P-value 793 7193

a. A 0 MR ICHK0.0%) I TSN T 5. S/ NITIOHAECN 55.27.

WS BRSO T 40, HAR 3 BoRi/ MIETEA/NT 5, BIEAD B R AT RRE R 7
K. PAEN 0.797, KTEZEVEKT 0.05, FWI A SCARS SECRRAE RS BT 5 A 35 22 5%

5. GR51TR

SRR EEAN 7 B S SRR R A PR IR TR A B SRR A AT S Ge B, I I S i B

PR
5.1. FIET RN ERER OB

PRS2 B i W SR R 4 v S A L

Table 4. Judgment resources in the Chinese version

T 4. PICRRFEIFIET IR

7 U K Bt
G 36 9.76%
ATk 60 16.26%
PP 258 69.92%
WSEK 0 0
TEAEE 15 4.06%

wit 369 100%
FHAR 362 98.10%
TR 7 1.90%

R AME 5 WoR, EMATATIERRYE S, I SR R RE AR SV I, S b
e K> IOV IE TG, 10 B i PO AL 1 o R AR A9 22 R Ry 7 1 14 e 78 5737 R
Wttt o FEEREEE AT, SRR R ZBORIE R b A A 2 [21], HPNE TR IR s os
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Table 5. Judgment resources in the English version

5. BT HIFIET ST

F W G2 U K/ [ER A
bR 36 9.68%
AT 59 15.86%
Ik 261 70.16%
WS 0 0

TEHE 16 4.3%
Mt 372 100%
At 365 98.12%
MEE) 7 1.88%

Table 6. The statistical data of the judgment
= 6. FHT IR G 81

Pearson Chi-square Fisher’s Exact Test
Value .046a .072
Asymptotic P-value 997
Exact P-value .999 .999

a. H 0 NMEICH(0.0%) I TSR N T 5. /NN 15.44.

5RO, BESCAEIESRAE BT T A Frgn, e A TR A B, HAREAER .
TAERWEFESERT 40, HE 6 Bonf/MUETHEANT 5, BUIA D AT BURE R 5%
P AEKT 0.05, R SCRRORISESCRRCZ IRIANFAEGETT 2222 5, DRI i B P ) 2 (1 [ 500 B A i
(CELINEE

JEUSC I 3L W B3 5 22 0 [ X 0 5 SE LA TR Y, g AT S, AR QRS AR 2 BEAE D7 THT RE D Ak
HRIGE W s T 1515 T i8S R S 2R R FBaRAE, BRI RSO A W BRI 1 A B = 2 5 i2
HARE 5 o B A AR R SO A B R SRRk s . O 7SS R U RGRIE, Il vk T B
77 REE, IR TSI B R I 2 5 .

5.0.1. FME

FEJFSCH, PRS2 T 3Rk v E U AE ORI 2 R A SR I8 7 T U 8 AR IS . B I
BRI 1 0% 1 S A1 ] 5 8 o o L B R L e ) T SE R R IR, AR v [ EURF AR AR 2 RV R P T
T (A M 5O AR BRI, AT SR ARAR PP o AE AR SRR, IRk BoR WIVE SR A Ain] , X 2530 C
B A ARE F o B A A FEE S A RRENC TR, DL IR E 7 5 1) [ 5 4.

(1) "ERATHRTS eI BIE AL -

China has been fighting a tough battle against pollution.

il 1 SREUR SC A B0 RERNE AL 1A R RS S, BV St A=) 2 R PR OR P 2 — TIOR B S5
B E BUR A R R A R 4R A S AR E 5 NS BAARNE . PP SR SERUAMY R DO R T B, ]
PO 1 TBe [ 14] - Bk, b 1770 T BRI v 2 25 i SR T A S5 7572 T BOR SRS 15] -

DOI: 10.12677/ml.2025.131040 282 HURIE = 5


https://doi.org/10.12677/ml.2025.131040

A B SE EEAT IR, BHIEIF R T o B AR S DR AT 3 B AR SR, [FN i T AMES
M H R W 5.

5.1.2. AF%

JESC I R o [ BORF A 0 R R IR A b [ A PR 4P 58 0 o X EE I8 2 OR b B R I, b [ AR A
RIS Tt IR ox A4 49 22 A T LT T B B A SO 25

() b, 3WIHFRHEAER, 13 T H PR AT R .

China has over-fulfilled three of the Aichi targets and made progress in 13 targets.

M 2 Rl DL, S RRE A N D IRVE “overfulfil targets” FlI “make progress” BRI T
FEAD) Z REPEORS 7 A SRR I, 25N B T Tt E BRI EN R, EAd AT RE 0897 A A R 2] b
FEECRA ALY 2 BEVE DT I 9K RE /), 3L 7 BAE A 2 REPE ORGP DT I RE 0 A S bR H 2% 521
BRI A

5.1.3. MIE

JESC R R 2 BORTE I BT AT T NATAT 08 L o SRR AN S R 45 - PR A2 ] (0 “ F6 7 7 )
R, PPl E R T SO E RS .

() RATKRIM, NEFAE 2 TUMA RS 5 ED L FEE RS TARR B AE .

Official files have been released to provide guidelines and norms for entities and individuals to participate in
biodiversity conservation.

“ guideline” Al “norms” & W] v+ [ AW 3t A STl AR S AR HE LLRYE ANATTROAT 9, I A LTS 30,
R T, R85 D2 RE NS BRI R, TR SRR, DLSEls AL 2 R R
PHIE bR, BEhh, BRI EE AR FRE . R R, AR E R .

5.1.4. THA

JE S B A A S S A A BA 5 S SRR R R R AR A B S AR ST E . MRS
B LR TT N A5, W AR % 3.

(4) NKBIEE HR BN ER R AR, IKREDZ R I, RENE BRREILA:.

Humans must respect nature and follow its ways. We must conserve biodiversity to protect nature and live
in harmony with it.

FEG) 4 i, PGB AL 5 RSO BN RIS S, dEmRE o BRI, R A HIE
ST ARZARIER, 18 MR EV Z BEVERT ORI H AR2 NSRS S5 . SRR IR0 5ms, IR A k7
NPEERTy, TRRIERIEH, FFAE AN A5 3 R RGN 15 8 10 ) BERE MT B2, TR 58 1l et A s

X%Xo
5.2. ¥HFFENERFERNOFHR
EHBEIMESR TS RIT

Table 7. Appreciation resources in the Chinese version

® 7. PXRFHIEREIR

BE R S B A% E Bt Foakie bED 4
/IR 71 64 179 314 300 14
"k 22.61% 20.38% 57.01% 100% 95.54% 4.46%
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Table 8. Appreciation resources in the English version

8. HIRFHILEHEIR

B F TR S JSE 4 A% I E Bt AR THR
BRI 70 64 176 310 296 14
Bt 22.58% 20.65% 56.77% 100% 95.48% 4.52%

Table 9. The statistical data of the appreciation
9. ERFRNGITERE

Pearson Chi-square Fisher’s Exact Test
Value .007a .015
Asymptotic P-value 997
Exact P-value 1.00 1.00

a. A 0 MEICH(0.0%) I TSR N T 5. S/ NIUHATRCN 63.59,

TR 8 BoR, M ESRETHTIEALG 57%, MRMAMERRERREN AL ERARE. 5
SCRRAREE, SRR 1) S B AT HE SR IR BRI AT D, A SR SRR AR AL . ROk, ME I
RIEHIEN AR BTSERESECRT 40, H& 9 BoRi/MNITESEANT 5, KA il et
1T BRI RIS . P AEKRT 0.05, RUIFSEICHA B BTG5, I ESGE T 4 5
TR I E T RAE R SCH R 2] 7 H L.

JFSCE P F BT T — R &1E. A JRRER . RV 2 REE Cr 5 T 1A F 21 .
WERR A A AT S A T TR B o SRR b AR 2 5 SRR R B LU ARl aC 2 B, T 99 SRR M 3 3o 3 A
FEVERI PR AL B Ry, (DS RENS S v IR 1 2 SRAS AR R A 1R T8 oA 4

5.2.1. {2

JESCH O E SR BRIR ] T O AE I 2 REE ORI S DhREAMIFEN, 11 SO A5 Rt A% ik T 5 424
ZFEVE R AR AL 2B S R

(5) BRAT “ZoKE g e iRl 7 B,

China cherishes the principle that lucid waters and lush mountains are invaluable assets.

] VI o 3O 308 3o ] (1 o B IR 2R R SORFRIE R BV (B 2019) JRICHRE] 5 T 1R
Ry, T & SCRROUSR T iR ERH 1%, FH “invaluable” SREEIX A EIMANAE, MRS & A E L RAL.

5.2.2. BRI

JE S P S5 82 28 w1 J5 8 4 P52 R 7 v RGP R ORAP B 93, TR P 5 i 4 B2 R S e b B E 2B 2
FEVE ORGP 7 T A 00 S 38 Bt . AR SChR, (A TR RE SRR LEd B RE NS ES S,
TS ) FR) 285 P8 ST PR 2%

(6) 2000~2017 FAERHIE LRI, 29 25% K B E, Tk Eo ) iR e .

Between 2000 and 2017, China contributed about 25 percent of global vegetation growth, the biggest share
among all countries.

BT 6 383 “the biggest” SEIL 1 PN R AN LR . “Big” BEAR TRERSG, Ronite
BAFAE, (H B e RV 25 1) AT DA /R il R BRI 5 VA 273 S D IR [18 ], PRt AT DA A S B 5t )
FRAE. DA, PESC ] T e b B EOR SR A R, R 3 IR A2 21 b [ 1 AT FE A58 K
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5.2.3. #IRR3E

HhSCRR P B R RS L AR R [ AR ) 2 BEVE R R T A . e YRR R, BLRGRIA T E Y
TG A S E Bkt 2 A 1 sl FoAt [ S 52 413 B DUE dr s R 3 AR 2 e R e S hpd
ELPEA R R AR I 1 IR SIS L RA

(7) BEEMHRXARRP RN E R ARTEE, AT58—EH. BERRFMRGEEE.

The relevant PAs have been integrated into these national parks under unified management, comprehensive
protection and systematic restoration.

B, B 7 R T AP R E IR “unified” . “comprehensive” Al “systematic” RKAS A
AT, RIS VRO RS ORI, 85 2 T sz B v [ 75 ORI A2 P 2 A D7 TR SR &
IERENTE

(8) SRR RZ UG VENLH.

Multilateral cooperation mechanisms for green development.

i 8 B EEAL ] “multilateral ” SRR WY [ R B R4 AEV) 2 REE T EORRISS 0, JEREIIRIL 1
SRS E S ER R

5.3. RRARMEREROBH
LR A IR BRI 70 A 5 G v K

Table 10. Affect resources in the Chinese version

10, PRRREYIRREBER

TR TR A KB/ Bt
A 17/ A ) 19 36.54%
PR/ PR 4 7.69%
R/ AN 17 32.69%
e ol N o 12 23.08%

it 52 100%
FAR 44 84.62%
AR 8 15.38%

Table 11. Affect resources in the English version

11 BT HIBRZER

TR BER Ko/ HAr
A v /A ) 24 40.68%
PURA R 4 6.78%
TR R 18 30.51%
BRINGAE 13 22.03%

Mt 59 100%
FUR 50 84.75%
TH R 9 15.25%
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Table 12. The statistical data of the affect
= 12. FERREFENGITHE

Pearson Chi-square Fisher’s Exact Test
Value .209a 313
Asymptotic P-value 976
Exact P-value 974 974

a. B 0 NREICH(0.0%) I TSR N T 5. /NN 3.75.

M 10 A1 11 AT L, 78 JE TR ST, 46 17 14 (dis/inclination) (5 EU 8 i, LV 39 72 & (dis/satisfaction) o
24 (in/security) o LU I 20%. FHELZ R, ATRK (unhappiness) T H B K. SHOCRAALL, 58
SRR BR AR AR (AR IR FFAAR) A, HoAth =28 155 B GTUR I L) 96 e B, F i 1) % (dis/inclination)
PG NEEE . HT IR S VP 1 s B GG, SR (B INAE — e R RS B HISS T B8
SO R . 12 WoR, A 2 ADNRITE I TUEAECN T 5, GRS 223017 Fisher ¥tk de . ¥50 p (E
KT 0.05, KA TR EEIEAESE FIF LR 2R, P St i 175 1 52 IR [ 5%
RHBAT T FHI

REEIEF RGA AT IR R, (AERIT BRI S5 i K EEEEEH, By
A5 BE Y 42 5 e 132 2 o] v [ A7 RO BRI T . Sl I i A AR BRI, FE T X AR 2 R DR
MR CRAPRER, 2BiE 7 — NG HRH AR E RS . SR FE 2@l S R SR A
() 175 e i SRR RV BTR T T B DA S PR SRS R AL TA S BE R IR N KB R

5.3.1. f@m)/AE{GE
] A 55 e PR DR LG JR e =l s e ik PR 37 A, 30 S A 8 ) BRI A5 3l il ok 3R Tk [ 14]
9) HHEBFAESL. SORE.
China has been prioritizing eco-environmental progress and pursuing green development.
FEA 9 Hr, JRSCAUE A 7 — AN RIA A R, B RESCEIE IS “pursue” SRIGHRIE R L, R
JESZ B b ER A 2 BV RPN — UK B .

53.2. BE/AHE

YIPNE RIEE NS, SRIMEXTHED GRS, KR seimyl g nr LUH SO R R IR,
e “SCHRT ORI RO (217

(10) HEURBFEZ 0 L.

China is an advocate of multilateralism.

FEG] 10 1, JFSCHI i) A el i R e e B O AR, RN ORGSR U e B . SR
I B FRAE RSO B o R R AR, AT HARTE 5 1 B B 1 2

53.3. RE/AERE

2N SMES B B E P A SR R [21]. ARBRZEE TR EERERESES R
GRS R UG R, HX SRR SRS B AR R T, R T b EBUR ORI A

(1) W ER G YR, FTIEOR . KL R AR

China has announced a battle against pollution to improve air, water and soil quality.

% 11 30 “announce” {ENAT NEMI[14], I T B /RS BS54 i ERfE . teah, B
4 5 JFSCIRNC B AR XS RE Y “battle” ,  [RIFHEREE T 15 B URIRIETE
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5.3.4. tRIF/ABRE

HSORRCHR B PRI AAN PR R B T ORI AE M 2R S RO R R BB R

(12) MRS RN RAEAL .

Biodiversity has a direct bearing on our wellbeing.

FEG] 12 v, BT AR BRI “wellbeing” 228, o [E 0 A 22 BEVE ORI B O TE B R A 0 R AR AL
ANPRIRAGERL, A3 g2 2 p [E v 52 H AL 2R E B A RN,

6. it 5EN
6.1. &ig

RVFET PN IR IS ERG, WP (AR 347 T BT BHFRRIL, 5ESCHEE, ¥
=T RGN AAFAE—EZES, AP RBEREENEIROR, RAE R ERE TiREN RN, R
ok, & RS HGIRRE A LR, BRITRRIEM MR IEE ST LR EER,
PERESCHEL T S E AR E SO R o RS EEN BRSO R HARE S S 0 E
A, PESCRAMRIERES R SIS T, thoh, FEREAEILT, R T P sms kN s s
SRR B TIAET BN, PSR 1 S R B R AT B MU T S B U RE I,
SR IR P R

6.2. i

AT JR BRAEAE TS RSP AN RS A BRI [ 508 R, ART, 1A 9B IR 324k
TR RE A3 X 98 S P R SR R IR IR DRI BEROR B A 22 R GE AN N AR G KD s P AT B 4 T RO T 7
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